PoxHoBa EkaTepuHa AnekcaHapoBHa, CumakoBa CeeTnaHa MuxannosHa
PONEBAA UT'PA KAK OOHA U3 ®OPM UHTEPAKTUBHOIO OBYYEHUA UHOCTPAHHOMY

A3bIKY B TEXHUMECKOM BY3E
B craTbe paccmaTtpuBaeTcs npobnema MCnonb3oBaHNs PoneBoi Urpbl B Npod)eccMoHanbHO-OpUEHTUPOBAHHOM 0By4YeHun
MHOCTPaHHOMY $13blKy B TEXHMYECKOM BYy3e. [1oka3aHo, YTO MCMONb30BaHWEe PONEBbLIX UMP Ha 3aHATUAX NO UHOCTPAHHOMY
S3bIKy OTpaXkaeT OCHOBHble MPUHLMMbI 06y4eHust. OHU cnocobCTBYHOT (DOPMUPOBAHUID KOMMYHWUKATUBHBLIX YMEHWUA W
NOBBILLEHNIO MOTUBALNM N3YHEHUSI NHOCTPAHHOTO A3bIKa.

Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2014/6-1/41.html

NcTouHnk
dunonornyeckme Hayku. Bonpochl Teopun U NpakTUKU
Tambog: N'pamoTa, 2014. Ne 6 (36): B 2-x 4. Y. I. C. 152-155. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOro HoMepa XypHana: www.gramota.net/materials/2/2014/6-1/

© UspatenbcTBO "Pamorta”
MHd)OpMaLl,VIH O BO3MOXXHOCTHN I'Iy6J'IVIKaLI,VIVI cTaten B XypHarne pasMelleHa Ha MHTepHET canTte mn3nartenbcTBa. www.gramota.net
BOI'IpOCbI, CBA3aHHbIE C I'Iy6J'IVIKaLl,VIﬂMVI Hay4HbIX MaTepuanos, pegakumnsa npocuUT HanpaefATb HA agpec: VOProsy phil@qramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2014/6-1/41.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/6-1/41.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/6-1/41.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/6-1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:voprosy_phil@gramota.net

152 MspaTtenbctBo «[pamoTa» www.gramota.net

Cnucok numepamypol

1. Emnmmuka A. Tumsl HOPM sI3bIKOBOM KOMMyHuKauuu / mep. ¢ uent. / HoBoe B 3apyOexHoi nuHreuctuke. M., 1988.
Bem. XX. C. 141-147.

2. Muxaabyenko B. FO. HanmonanbHbIe S3BIKH B 310Xy TToOanu3anuu: s36iki Poccnu 1 Monromnuu // Bompocs! ¢utonoruu.
2010. Ne 2. C. 7-34.

3. Ceposa U. I'. SI3pIK0Bast MOJMTHKA B 3MIOXY II00AIHM3ayy // SI3bIK M KyJIbTypa B 310Xy IIOOATH3AIMH: ¢0. MaT-JIOB MEXIY-
Hap. Hay4. koHd. CII6.: CII6I' DY, 2013. C. 157-161.

4. Xanyno O. M. MexkynbTypHasi KOMIIETEHIUSI B CUTyaluuu riaodanusanuu // Ousonornieckre Haykd. Bonpocsl Teopuu u
npaktuky. Tam60B: I'pamoTa, 2012. Ne 5 (16). C. 192-195.

5. Xumuk B. B. T'ocynapcrBennsiii si3pik Poccuiickoit @enepanunu: si3pIKOBas HOpMa U [IEHHOCTHBIE OPUEHTHPBI PyCCKOit peun //
KommenTapuit k @enepansHomy 3akoHy «O rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit enepaunmy / nox pexa. C. . Bornanosa.
CII6.: U3n-Bo C.-Iletepb. yH-ta, 2012. C. 5-15.

6. IMamue H. JI. DKONMMHIBECTHYECKOE NCCIIEAOBAHNE S3BIKOBOTO MPOCTPAHCTBA ITOJIMITHIYECKOTO peruoHa // M3sectus Boi-
rorpajickoro rocy1JapcTBEHHOro negarorundeckoro ynusepcurera. 2011. Ne 8. C. 143-146.

7. Boon C. A. den, Geeraerts D. Groot woordenboek der Nederlandse taal. Utrecht-Antwerpen: Van Dale lexicografie, 2005. 4464 p.

8. Cohen H. Coca versus Cola: Verschillen tussen Nederland en Belgie in het gebruik van Engelse leenworden. Dordrecht:
De Nieuwe Taalgids, 1996. P. 145-160.

9. Coster M. de. Woordenboek van neologismen. Amsterdam-Antwerpen: Uitgeverij Contact, 1999. 728 p.

10. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language / CUP. 2003. 506 p.

11. Eurobarometer Interactive Search System [Jnekrponssrit pecypc]. URL: http://ec.europa.eu/public_opinion/cf/index_en.cfm
(mata obpamenusi: 01.03.2014).

12. Gerritsen M., Korzilius H., Meurs F. van. English in Dutch Commercials: Not Understood and not Appreciated // Journal
of Advertising Research. 2000. Ne 40 (4). P. 17-31.

13. Phillipson R. English and the World‘s Languages. Humanizing Language Teaching Online // Pilgrims Ltd. 2001. 158 p.

14. Robertson R. Globalization Theory and Civilization Analysis // Comparative Civilizations Review. 1987. Vol. 17. P. 5-30.

15. Sanders E. De taal van het jaar. Amsterdam — Rotterdam: Uitgeverij Prometheus, 2004. 129 p.

16. Sijs N. van. Chronologisch woordenboek van het Nederlands: De ouderdom en herkomst van onze woorden en betekenissen.
Amsterdam: L. J. Veen, 2001. 1147 p.

STUDYING THE NEW VOCABULARY OF THE NETHERLANDIAN LANGUAGE
IN THE CONTEXT OF GLOBALIZATION

Rets Irina Vladimirovna
Volgograd State University
irina_rets@bk.ru

The article is devoted to investigating the role of globalization in the development of national language, describes the positive
and negative aspects of this process. The author reveals the cardinal changes which experience the Netherlandian language over
the period of recent three decades in view of the active promotion of global English. The examples from Netherlandian and Eng-
lish languages serve as the illustrative material. The paper also analyzes the consequences of linguistic globalization and possible
ways for reducing its negative influence on the development of a language.
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B cmamve paccmampueaemcs npobrema ucnonb308anus ponegou uepbl 8 npoghecCUOHANIbHO-OPUEHIMUPOBAHHOM
00yuenuU UHOCMPAHHOMY A3bIKY 6 MeXHUueckom gy3e. 110kazano, 4mo ucnonb306anue poiegslx uzp Ha 3aHAMUAX no
UHOCMPAHHOMY A3bIKY OmMpadicaem 0CHO8Hble npunyunst ooyuenus. Onu cnocobcmsayiom QopmMupo8anuo KOMMYHU-
KAMUGHbBIX YMEHUU U NOGbIUEHUIO MOMUBAYUY U3YYEeHUS UHOCHPAHHO20 A3bIKA.
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mapagurmMbl MOBEACHUS JIFOJIEH, MI3MEHEHNE W MOJIEPHHU3ALUsI CHCTEeMbI 00pa3zoBanus. OOpa3zoBaHue SIBISCTCS LEH-
TPOM ITHUX NPOLECCOB KaK MHCTUTYT, ONPEACIIAIONINN U NEePCHEKTHBBI COLUATN3AINHY, U KaYeCTBO MOACPHU3ALINOH-
HBIX U3MECHEHHH, KOTOPBIE OXBATHIBAIOT BCe c(hephl OOIMECTBEHHON JKU3HH.

[MpodeccronabHO-OPUEHTHPOBAHHOE 00YUeHNE MHOCTPAHHOMY SI3BIKY — OJIHOBPEMEHHO Hay4HOE HamlpaBJieHHE,
BO3HHKIIEE B KOHIIE 1960-X To/10B, ¥ THUII 00pa30BaTENFHOM YCIYTH, OTBEYAOMIEH TOTpeOHOCTAM 00ydaeMbIX. AOOpe-
Buarypa ESP (English for Specific Purposes) k HacTosiiieMy BpeMEHH JI0BOJIBHO MPOYHO BOLLIA B JIEKCHKOH U TEOpe-
THKOB, W TIPAKTHKOB B 00JIACTH NpPO()eCCHOHATBHO-OPHEHTUPOBAHHOTO OOYYEHMSI aHTIMHCKOMY S3BIKYy CTYACHTOB
BBICIIIETO y4eOHoro 3aBeseHus. [loa npodeccnonansHO-OpHEeHTUPOBAaHHBIM 00yYEeHHEM MBI IOHMMaeM 00y4eHHe, oc-
HOBaHHOE Ha ydeTe MOTPEOHOCTEH CTYICHTOB By3a B M3YUCHHH HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA, NUKTYEMBIX XapaKTCPHBIMHU
0co0EHHOCTSIMU Oymymieii mpoeccHy WM CHeHalbHOCTH, KOTOPBIE, B CBOIO 0YEpeb, TPEOYIOT €ro N3yueHus..

MO>KHO TOBOPHUTH O TOM, YTO MPO(heCCHOHANBHBII aCTIEKT MOJIENH OYAYIIETO CIEHAINCTA BKIIOYACT:

— IpodeccHOHaNbHYI0 KOMIIETEHTHOCTh M MacTepCTBO, 3HAHHWE 3aKOHOB Pa3BUTHS MPUPOJBI U 00IIECTBA, CH-
cTreMy TpeOOBaHHH K CHEIHANNCTY, BKIIOUYCHHBIX B DenepanbHbIi TOCYyJapCTBEHHBI 00pa30BaTeNbHBIN CTaHAAPT
110 M30paHHOI CHenUaIbHOCTH;

— pa3BHUTHE JIMYHOCTH NpodeccnoHana, ee Ka4eCTB: MOHMMAaHHUE 1 IEHHOCTHO-CMBICJIOBOE IIPUHATHE CYIITHOCTH
U COLUAJIbHOW 3HAYMMOCTH JII000i npodeccu, a Tak)Ke CBI3aHHBIX C HEil AITUYECKUX U MPABOBBIX HOPM, HaJIH4IHE
JIMYHOCTHO-3HAYMMON CHCTEMBI IIEHHOCTEH 1 IPHOPUTETOB, MOTUBALIMH JOCTIDKCHHS YCIIEXa;

— pa3BHUTHE TBOPUYECKOI'O acleKTa, TO €CTh (POPMHPOBAHME JUYHOCTH, CHOCOOHOW K TBOPYECKOMY PELICHUIO
npodeccroHanbHBIX 3a1a4, CTPEMSIICHCS K OBJIaICHAIO TBOPUECKUM CTHIIEM ITPO(ecCHOHAIBHOM AeATeNbHOCTH [4].

MB&I nosiaraeM, 4To Bce 3TO OyIYIIHUHA CIIEIMAIMCT MOXKET MPUOOPECTH, €CITH MPEIo/iaBaTeb HHOCTPAHHOTO S3bIKa
TEXHUYECKOTO By3a OyZeT MCHONB30BaTh HA CBOMX 3aHATHSIX WHTCPAKTUBHBIC METOIBI OOYYEHHMS, T.K. OHU CTUMYIIU-
PYIOT IIO3HABATEIBHYIO AEATEIBHOCTh CTYIEHTOB, Pa3BUBAIOT YMEHHUS COTPYJHUYECTBA, PA3BUBAIOT TOJIEPAHTHOCTb,
MIO3TOMY TIOJIE3HO ¥ MPOAYKTUBHO, Ha HAII B3I, IPUMEHSTh Ha 3aHATHAX 110 HHOCTPAHHOMY S3BIKY POJIEBBIC HTPHI.

OO0 00yyarommx BO3MOXKHOCTSIX HCIIOJIb30BaHMS POJIEBOM MIPbl M3BECTHO aBHO. CleayeT OTMETUTh TOT (DaKT, YTo
JaHHOI mpoOIreMoit 3aHIMach MHOTHE YaeHble (M. A. Apwusta, M. @. Ctponun, B. M. ®@unaToB u p.) ¥ COBEpIICHHO
CMpaBeUTNBO OTMeUaIH 3(P(HEKTUBHOCT MCIONIB30BAHMS TAKUX UTP MPH 00y4EeHNH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY. DTO 00BsIC-
HsIeTCsl, IPEXKAE BCETO, TEM, YTO B MIPe HanboJee TOJHO MPOSIBIIOTCS XapaKTepHble 0COOEHHOCTH JII000r0 YenoBeKa.
C nmpyroii cTopoHEL, poseBoe obmmeHne, kak otMedaroT 11. 1. O6pasnos u O. 0. IBaHOBa, eCTh OMHOBPEMEHHO HTPO-
Basl, yueOHasi 1 peueBasi AesTeNIbHOCTh. C MO3ULMHU CTYICHTA POJIeBOE OOILEHNE — 3TO UIPOBasi ISSITENILHOCTD MU €CTe-
CTBEHHOE OOIIEHNE, C TO3UIINH MPETIoAaBaTels — 3T0 ()opMa OpraHu3alrK ydeOHOTo porecca. Bemymel nensio 00y-
YEeHHs] THOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha HES3BIKOBBIX (DaKyJIbTETaX BY30B SIBISIETCS (DOPMUPOBAHHE y CTYACHTOB KOMMYHHKa-
THUBHON KOMITCTEHIIH, KOTOpas MPEIIoJaracT CIIOCOOHOCTh MOHMMATh W IOPOXKIATh WHOS3BIYHBIC BBHICKA3BIBAHHS
B COOTBETCTBUH C KOHKPETHOI! CUTyalel, KOHKPETHOH LieJIeBOil yCTaHOBKOW 1 KOMMYHHUKAaTHBHBIM HaMepeHHeM [3].

B nacrosiee Bpemsi, Ha kadeape HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB CaMapcKOTro rocyIapCTBEHHOTO TEXHUIECKOTO YHHUBEPCH-
TeTa HAKOIJICH 3HAYMTENIFHBIIM OIBIT HCTIONB30BAHMUS POJICBBIX UIP HA MPAKTHYECKUX 3aHATHAX CO CTYACHTaMH C Iie-
7610 (POPMHUPOBAHUSI KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHHH, TPpo(ecCHOHaNbHON KOMIIETEHIUN, TTOBBIIICHNS] MOTHBAIMN H3yde-
HUSI TUCIUIIIMHBL. MBI CUUTaeM, 4TO B XOZ€ IOATOTOBKU M IIPOBEACHUS POJICBBIX U JETIOBBIX UTP MIPOUCXOAUT aKTHBH-
3aIsl BO3MOXKHOCTEH JIMYHOCTH CTYAEHTAa M y4eOHOW TPYyMNIBI B LIEJIOM, MOBBIIIACTCS YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH,
a Taxke GOpMHUPYIOTCsI HEOOXOAMMBIE TIPO(PECCHOHANIBHBIE HABBIKH M JINYHOCTHBIE Ka4eCTBa OY/IyIIMX CIIEIUATHCTOB.

Ms1 pasznensieM Touky 3pennst J[x. IToprep-Jlagycce, corimacHo KOTOpO# poJsieBble UTPBI y4aT CTYAEHTOB CIpPaB-
JIATBCSL C HEIPEJCKAa3yeMO NPUPOAOH SI3bIKOBOM KOMMYHHUKAaMU. IlocpencTBOM poJIEBBIX UTP MBI YYUM UX HABBI-
KaM oOmeHns B MoObIX curyamusx. CTyleHTaM IoJie3Hee CHavaja IMPAaKTUKOBATh MCIOJIb30BaHUE HEOOXOIUMBIX
UM PEYEBBIX MOJIEJIeil B IPY)KECKOH M 0e30macHOi 00CTaHOBKE ayJUTOPHH, pOJeBasl Urpa Uil HUX OyleT B Kaue-
CTBE IIPUMEPKN» PEAbHON NMpodecCHOHATIBHON )KU3HH, OHA TTOJICKaKET UM KaK MOXKHO OOINATHCS B Pa3IMUHBIX
YKM3HEHHBIX U JICJIOBBIX CUTYAlUsAX U YIIOTPEOJSTh HY)KHOE CJIOBO B HY>)KHOM MECTE U B HY>KHOe Bpems [S].

Crnenyer cormacutbesi ¢ MEHeHHEM npodeccopa E. I'. KammHo#, koTopas cayutaet, 4To 0o0mel Helbio poIeBoi
UTphl ABJsieTcsl HOPMHUPOBAHUE Y CTYJCHTOB ONPE/ENEHHBIX YMEHUI PEealbHOr0 B3aWMOJEHCTBHS APYT C IPYTOM.
ITpenoxaBaresb, KOTOPBIH MPOBOJAUT UIPY, JOJDKEH XOPOILIO MPEJICTABIATH ceOe, 4ero OH XO4eT JIOCTHYb ATOW HT-
PO¥i U 17151 Yero oHa mpeaHa3HaveHa [2]. Bech mporiecc mpoBeeHUs POJIEBOM UIPhI BKIIFOYAET B CeOsl TPU OCHOBHBIX
KOMITOHEHTA: 1) IMOCTaHOBKY IENH, KOTOPYIO CTYJICHTHI JOJDKHBI JOCTHYB B XOZE MIPHI; 2) XOI UI'PBI; 3) UTOTOBBIH
pa3bop UrpHI U ITOIBEACHUE €€ UTOTOB.

[IpunsaTO CyMTaTh, YTO B MpOLIECCE TTOATOTOBKU M MPOBEAEHHS POJIEBBIX UIp (OpMHUpPOBaHNE S3BIKOBBIX 3HAHUN
Yy CTYAEHTOB TEXHHYECKOTO By3a NMPOUCXOAUT B COOTBETCTBUHU C MX MHANBUAYAJIFHBIMH METaKOTHUTHBHBIMH, KO-
THUTUBHBIMU UM COLIMANBbHBIMM cTpaTerusimMu. Kaxabli, gaske caMblii MACCUBHBIM U 3aMKHYTBIM CTYJEHT, MOXET
MIPOSIBUTH CBOHM CIIOCOOHOCTH C JIy4IIei CTOPOHBI, T.K. POJIEBasi UTPa PaCKPEIoNmaeT ero, 00ecneynBaeT emMy MCHuxo0-
JIOTHYeCKUi KoM(OpPT, 1aeT BO3SMOKHOCTD CKPBIThCS 32 CBOEH POJIBIO KaK 32 MacKoOM.

[IpakTrka mOKa3bIBaeT, 9TOOB yBIEYb CTYACHTOB TBOPYECKOH NESATEIHHOCTHIO, HEOOXOIUMO, YTOOBI comepka-
HHE MPOBOANUMBIX UI'P HaXOJWJIOCh B NpeAeiax MpoQmsl MOJrOTOBKH, IPEIMETHO-KOMMYHUKAaTHBHBIX MOTPEOHO-
CTEel CTYAEHTOB TEXHMYECKOTO YHHBEPCHUTETa, YTOObI OpPraHM3AIMOHHAS CTPYKTYPa MIPHI ITOCTEIIEHHO YCIOXHS-
J1ach, a KPUTEPHH €€ OICHKH OBIIM MPOCTHI, HATJIATHBI U CHOCOOCTBOBAIM TOBBIIICHUIO MOTHBAINH K U3yUCHHIO
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa. [l CTY/IEHTOB HES3BIKOBOTO By3a MOJIE3HBI M aKTyaJIbHBI, HA HAll B3I, cleaytomue che-
PBI OOIIeHNS: CONMANbHO-0BITOBAsA, yUeOHO-HAyIHAd U MPO(eCCHOHATbHAA, T.K. OOIIEHIEe MOKET MPOUCXOINTh KaK
B HeouuManbHOH opme (Oeceapl ¢ THOCTPaHHBIMU KOJUIETAMH, ITOCEIIEHHE BBICTABOK, PECTOPAHOB), TaK U B 0 H-
nuaigbHOl (opme (BBICTyIUIEeHHE Ha KOH(MEPEHIMAX, BEJeHHE TEepEeroBOPOB, MOAMHMCAHUE JOTOBOPOB). IloaTOoMy
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9JIEMEHTHI COLMAIBHOTO TPEHHMHIa, KOTOPBIE 1IeIeCO00pa3sHO BKIIIOYATh B POJIEBBIE MIPHI, HAllEJICHB! HAa Pa3BUTHE
COLMAIBbHBIX yMeHUH. [IpuMepamMu MOTYT CITy)KUTb CIIEAYIOLIHE 3a/IaHHs:

— contacts (CTYOCHTHI IOOXOAAT APYT K OPYTY U HAYUHAIOT O6eceny — small talk);

— gratitude (cTyneHTbI pabOTAIOT B T1apax, BeIpaXkast ApyTr Apyry 01aroJapHOCTh 3a IOMOILlb, YCIYTY, TOVIEPXKKY);

— conflict (cTyneHTHI ydaTcs MPABIIFHO pearnpoBaTh HA SMOIMOHATBHYIO (pa3y cobeceTHNKa);
politeness (CTyAEHTHI 0TPadaTHIBAIOT (hpa3bl C BEXIMBBIMU IPOCKOAMH).

Takue 3amanus GOPMHUPYIOT Y CTYACHTOB HEOOXOANMBIE COLMAIBHBIE YMEHHS OOIICHHUS.

He3ameHuM mpu NpoBeNEHWH UTPbl M HOCIEIHHA €¢ KOMIIOHEHT — MTOTOBBIH pa30op M TO/BEAECHHE HTOTOB,
a uMeHHO peduiekcus. Ha 3ToM 3Tane Urpel ycTaHaBIUBaeTcs 0OpaTHas CBs3b, IPOBOAUTCS MOHHTOPHUHI MHEHUH
U CTEIeHb Y/I0BIETBOPEHHOCTH. Pediekcus naeT BO3MOXKHOCTB IPETNOJaBaTeNo MOJYyYUTh HHPOPMALIHIO O TPYJHO-
CTAX, ¢ KOTOPBIMH CTOJIKHYJIUCH CTYIEHTHI BO BpeMs IIPOBEICHUS UTPHL, K 00 UX yIadax.

Crnenyer OTMETHTBH, YTO NMPUMEHSS POJIEBBIC UTPHl Ha 3aHSATHAX, MPENOJaBaTeslb MPUOEraeT K JIMYHOCTHO-
JeATEIFHOCTHOMY IOJXOMY, KOTJla CTYASHTH He MAaCCHBHO NMPHHUMAIOT HH(POPMALMIO, & CAMOCTOSTENIBHO ydacT-
BYIOT B UTPOBOM JICSITEIBHOCTH, IIPUMEHSISI aKTHBHOCTH U TBOPYECTBO.

BaxxHo ompenenuTs BpeMs U MECTO UTPHI B yaeOHOM mporecce. MbI coriacHsI ¢ yrBepxkaeHueM JIx. [Toptep-
Jlagyce, 4To poiieBast Urpa SIBJISICTCS. HE U30JIMPOBAHHBIM BUJIOM JIESITEILHOCTH, @ HEOTHEMJIEMOW YacThiO 3aHSTHS,
Ha KOTOpPOM OHa npoBoxuTcs. U To, Kak OHa MCHONB3yeTcs, OyJeT 3aBUCETh OT KOHKPETHOTo Iperonasatens [S].
OueBHIHO, YTO pEYEBHIC YMEHHUS CTYIEHTOB HE IMOSBISIFOTCS BHE3allHO, MO0 MAaHOBEHWIO BOJILIEOHON NajlOuKH,
a JOJDKHBI IPHOOPETAThCS Ha MOATOTOBHTEIBHOM dTame. Ha 3ToM 3Tare MOKHO HCIONB30BaTh (POHETHIECKHE, JICK-
CHYECKHe, FPaMMaTHYeCKHUe UTPbl Uil (JOPMUPOBAHUS COOTBETCTBYIOLIMX HABBIKOB B HHTEPECHOM /IS CTYACHTOB U
yBIeKaTeIbHOI (opme. [IpuBeneM IpUMepsl POJICBBIX UTP, KOTOPBIE MBI HCIIONB3YEM Ha 3aHATHUSX MO aHTIHHCKOMY
SI3BIKY CO CTYZCHTaMU clielinabHOCTH «COLUaIbHO-KYJIBTYPHBIN CEPBUC» HA TYMaHUTapHOM (haKyJbTeTe.

1. Practice welcoming each other to the hotel. Take turns to be:

a) the receptionist. Ask some simple questions (about the journey, the flight);

b) the guest. Get the information you want.

2. Write your own menu. Work with a partner. Act out a conversation between a waiter | waitress and a cus-
tomer. Use the menu you created. Change roles.

Bonpmmm moncrnopbeM Ul CTYISHTOB BeeX (aKkyIbTETOB IOCIYKHUT poiieBas urpa Job Interview, Kotopas no-
MOXET CTYJCHTaM IOATOTOBUTHCS K COOECEI0OBAHUIO U OTKOPPEKTUPOBATH CBOM SI3IKOBBIC HABBIKH 10 ITOH TEME.

Student A. You have applied for the position of... (choose any position you like) and you are invited for an in-
terview. Talk to your potential employer. Make your interview successful.

Student B. You are a senior manager at... (choose any company). You are interviewing a candidate for the posi-
tion of... (choose any position). Find out if this candidate is the very person you need.

MecTo Urphl Ha 3aHATHH 3aBUCUT OT YPOBHS HOATOTOBKH CTYACHTOB, H3y4aeMOro MaTepuaa, Ielei 1 yCIoBHil 3a-
wstus. [pakTrka moarsepauia 3G HeKTUBHOCTS MPUMEHEHHS POJICBBIX UTP Ha 3aBEPIIAOIIEM dTarie (TEMBI, pa3jiena).

HocTikeHre ycrexa B pojieBO Urpe B OONbLICH CTENEHW 3aBUCHUT OT 3HAHHS MHOCTPAHHOrO si3blka. PoneBas
Urpa CTUMYJIMPYET UHTEpeC K MHOCTPAHHOMY 53bIKYy KaK K JUCLHWIUIMHE, TPOBOLMPYET XKEeJaHUE PaclIUupUTh BO3-
MOYKHOCTH B €TI0 HCIIOJIb30BaHHH.

[TpuHIMIIBL, KOTOPBIE SBJISAIOTCS HanOoJiee XapaKTEPHBIMU JIJIs MIPOIIecca MPerojaBaHusi HHOCTPAHHOTO sI3bIKa B
TEeXHUYECKOM BY3€, UMCIOT criel(uieckue crocobbl pean3aniun 1 0coObie GYyHKIMU MPU HCIIOIB30BAaHUH POJIe-
BBIX WI'P Ha MPAaKTUYECKUX 3aHATHAX. [Ipu cucreMaTnueckoM HMCHOJIB30BAHUH POJIEBBIX WUTP HA 3aHATHSAX MO MHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY PEATU3YIOTCS CICAYIOLINE PUHIMIIBL:

a) JIMHTBUCTHUYECKHE: CUCTEMHOCTb, CTHIIMCTHYECKAs AU hepeHIuanus;

0) ICHXOJIOTHYECKHE: MOTHBAIMS K H3yYCHHIO HHOCTPAHHOTO S3bIKa, yYeT HHIMBHUAYaIbHBIX MICHXOJIOTHYSCKUX
CIOCOOHOCTEH CTYIeHTA;

B) METOANYECKHE KOMMYHHKATHBHOCTB, IPO(ECCHOHANbHAs HAIpaBICHHOCTh, Y4EeT YPOBHS BIAJCHHS HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM.

CrienyeT OTMETUTB, YTO POJIeBas WUIpa CTPOMTCS HA MEXIIMYHOCTHBIX OTHOLICHHSAX, CTHMYJIUPYET HHTEpec
K OOILIEHHIO ¥ YYaCTHIO B HEM Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE, T.€. BBIOJHIET MOTHBAI[HOHHO-TTOOYAUTENBHYIO (QYHKIIHIO.
Ona npezcTaBisieT co00il HeKoe yrpaXKHEHHE Ul OBJIAJICHNS] HABBIKAMHU M YMEHUSIMU B YCIOBHUSIX MEKJIMYHOCTHO-
ro oOIeHwsI, a 3Ha4YHT, obecreunBaeT obydaromyio QyHkIuo yaedHoro mporecca [1]. Ilpu npoBeaennn poneBoit
UTPBI Y CTYJICHTOB BOCITUTHIBAIOTCS] B3AMMOIIOMOIIIb, aKTUBHOCTbD, CAMOCTOSITEIIbHOCTD, YMEHHE OTCTOSITH CBOE MHE-
HHE, NPOSBUTh MHUIMATHBY, HAUTH ONTUMAJbHOE PELICHHE YIS MOCTABJICHHOH 3a/laud B KOHKPETHBIX YCIOBUSIX,
T.€. MBI MO’KEM TOBOPHTH O BOCHUTATEIbHON (PYHKIIMU POJIEBOM MIPhI HA 3aHITHHU.

Pestomupyst ckazaHHOE BBILIIE, CIIEAYET OTMETHTh, YTO POJIEBAsi UTPa BBICTYNAET B KauecTBe 3()(HEKTUBHOTO Cpe/-
CTBA CO3/IaHHS MOTHBOB K MHOSI3BIYHOMY OOIIEHHIO, CIIOCOOCTBYET pealli3aluil JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO IO/~
X0/1a B 00y4eHUH WHOCTPAHHOMY sI3bIKY. VICIOIb30BaHNE POJIEBBIX MIP HA 3aHATHUSX MO3BOJISIET MPHOIN3UTD pede-
BYIO JIESITEIBHOCTD K PealbHOH KOMMYHHUKAIIMK U UCIIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIN S3bIK KaK CPEACTBO OOIIECHUS, PH-
MEHSTh BepOalibHble M HeBepOalbHbIE CPEJCTBA KOMMYHHKAIIUH, O0CCIICUUTh PEATU3AIMI0 METOJUYECKOTO MPHUH-
{2 KOMMYHHKATUBHOI HaIpaBICHHOCTH 00y4YeHusi. Vrpbl MO3BOJLSIIOT CAENATh KaXKI0€ 3aHITHE MHTEPECHBIM M
yBIleKaTeJIbHBIM. PoJieBble HTpBl Pa3BHBAIOT NMO3HABATEIbHBIH HHTEPEC, TBOPUECKYIO M MBICIHUTEIbHYIO aKTHBHOCTh
CTY/ICHTOB, 00€CIIEYMBAIOT MPAKTUYECKYIO HAIIPABJICHHOCTh 00yYEHHUS.

AHanu3 pe3yJbTaToB UCIIOIb30BAaHMS POJIEBBIX MIP IpENoiaBaTesiIMU Kadeapsl MHOCTPaHHBIX s3bIKOB Camap-
CKOTO TOCY/IapCTBEHHOTO TEXHHYECKOr0 YHHUBEPCHTETa MOKA3aJl, YTO CTYACHTHI FOTOBATCS K HUM C MHTEPECOM U
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OXOTHO 3aHHMAIOTCS CAaMOCTOATENBHON paboToli B yueOHOe 1 BHeydeOHOE BpeMs. Takum oOpa3oM, MBI TIPUXOIUM K
BBIBOJIY, YTO HCIIOJIF30BAHKUEC POJICBOM WIPhl KaK MHTCPAKTUBHOTO METOJA HA 3aHATHIX MO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
siBIIsieTcst Haubosee 3(PPEeKTUBHBIM CIIOCOOOM COBEPIICHCTBOBAHHS MHOS3BIYHBIX HABBIKOB M YMEHHH B mpolecce
po¢heCCHOHATBHO-OPUCHTHPOBAHHOTO O0YUCHHUS B TEXHHYCCKOM BY3€.
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ROLE PLAY AS ONE OF THE FORMS OF INTERACTIVE FOREIGN LANGUAGE TEACHING
IN TECHNICAL HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENT

Rozhnova Ekaterina Aleksandrovna
Simakova Svetlana Mikhailovna
Samara State Technical University
svetsimakoval 63@yandex.ru; zakaz.sp.sam@mail.ru

In the article the problem of using role play in professionally oriented teaching of foreign language in technical higher education-
al establishment is considered. It is shown that using role plays in classes of foreign language reflects the main principles
of teaching. They contribute to forming of communicative skills and to increase in the motivation of foreign language learning.

Key words and phrases: role play; professionally oriented teaching of foreign language; principle of teaching; interactive form
of teaching.
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Llenvio 0annou cmamvu a6naemcs packpvlmue cneyupurku ocobenHocmeti GYHKYyuoOHUPO8anus nocI08uy U no2o6o-
POK 6 CmpyKmype ROIUNPeOUKamusHblx sunomakmudeckux koncmpyxkyuii. Ocoboe enumanue obpawaemcs Ha cno-
CcOOHOCIb (hpazeono2u3MO8 ¢ NOHOU npedurayueli NPoAsIAMs CIMPYKMYpOooOpasyiowyo QyHKYuo 6 pamkax noau-
npeouUKamuHoO20 NPeoioAHCEHUs C 2UNOMAKCUCOM.

Knroueswvie cnosa u (i)pdiibl.' MOJMIIPEANKATUBHOC MPCATIOKCHUE,; TUTIOTAKCUC, (bpaSCOIIOI‘I/I‘IeCKI/Ie CIAHNHMUIIBI, ITOCIIO-
BUIIBI; TTAPEMUH.
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PEAJIM3ALIUA TOCJOBUII U TIOT'OBOPOK B INTOJIUMITPEIUKATUBHOM I'HNITIOTAKTHYECKOM
NPEIJTOXEHAA (HA MATEPAAJIE COBPEMEHHOI'O AHTJIMMCKOT O SI3bIKA)®

B Hacrosmmee BpeMs JHHTBHCTHI YACISIOT MPUCTATBHOE BHUMAaHHE HCCIEIOBAHMIO CIICIM(UKH MEXYPOBHEBBIX
OTHOMIEHUH. J[aHHOE TIepCTIEKTHBHOE HAIIpaBIeHHE AaCT BO3MOXXKHOCTh HE TOJIBKO BCECTOPOHHE M3YYHUTH COOTHOIIE-
HUE TUTaHa BBIPAXXEHIS U IUTaHa COJCP)KaHMs, HO M OoJee IIyOOKO BHUKHYTH B CYITHOCTH €TUHUI] Pa3HBIX YPOBHENL.

Pa3HOCTOpOHHEE M3y4eHHE CHHTAKCHYECKHMX KOHCTPYKIWH HEen30€)XHO MPHBOIMIO K HEOOXOAWMOCTH aHAIHM3a
HX JIEKCHYECKOTO COCTaBa, YTO B CBOIO OYEPEb BHI3BIBAJIO MHTEPEC K MCCIIEIOBAHUIO OCOOBIX €IWHUI] — YCTOHYN-
BBIX COYETaHHH, U3BECTHBIX B INHTBUCTHUKE MOJ TEPMUHOM MapEMUH.

[TocnoBHIBI 1 TOTOBOPKH SIBIISIFOTCSI COKPOBHUIITHUIIEH HAPOJIHON MYApOCTH, CBOEOOPAa3HBIM YUEeOHHKOM JKHU3HH.
B kparkom 1o ¢opme m3pedeHnH 3ajokeH riryOodalmmii cMbIci. B HUX oTpaskaeTcst HCTOpUS M MUPOBO33pEHHE
CO3JIaBIIETO MX HAapoJa, ero TPaAWIHM, HpaBbl, 00br4an, roMop. OHU CO3/1AI0TCS MHOTUMHM ITOKOJICHUSIMH JIFO/IEH,
Pa3BHBAIOTCS M COBEPILCHCTBYIOTCS B T€UEeHHE crojieTwil. [lon mocioBuieid Mbl IOHMMaeM 0Opa3HOe CYXKICHHE,
HMEIOILEe IEPEHOCHBIHN CMBIC U IPUMEHAEMOE K PA3JIUUHBIM CIIydasiM KU3HHU.

[TapeMun B MPOCTBIX M CIOKHBIX MPEATIOKESHNAAX JOCTATOYHO YaCTO CTAHOBMIIUCH OOBEKTOM H3YUCHHS, OJTHAKO
MIPUMEHUTEIHHO K MHOTOYACTHBIM IPEAJIOKECHUSAM Ha MaTepualieé COBPEMEHHOI'O aHTIHMHCKOTO SI3bIKa IpodiiemMa
CTPYKTYPHOI 1 COAep KaTeIbHONW posin (pa3eosioru3Ma He CTaBUIIACh.
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